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A veszélytelen kolera
A háború kísérője gyanánt az 

ország különböző vidánéin kolera 
ütötte fel a fejét Behozták orosz 
hadifoglyok s részben a mi sebe­
sültjeink is. Ezzel pedig uj és 
igen fontos föladat hárul a társa­
dalomra; mig hős katonáink a 
harctéren bánnak el az ellenség­
gel, nekünk, itthonmaradottak- 
nak a kolera veszedelmét kell sür­
gősen és tejesen legyőznünk.

Ez a feladat épenséggel1 nem 
megoldhatatlan, sőt nem is na­
gyon nehéz. Ugyanis a kolera 
nem járványszerüleg, hanem szór­
ványosan lépett föl s a betegség 
lefolyása a legtöbb esetben ked­
vező. Ezenkívül' módunkban áll 
föltétlenül biztos sikerrel véde­
kezni ellene, és megakadályozni 
pusztító járványnyá fajulását. — 
Végül a társadalom nincs is a 
maga tevékenységére utalva; a 
kormányi egnagyobb erélylyel te­
szi meg intézkedéseit a baj elha- 
rapózásánalc megelőzésére s orvo­
soknak és gyógyító eszközöknek 
sem vagyunk Inján.
. . Egyáltalában nincs ok tehát 
ijedelemre, de okvetlenül szüksé­
ges, hogy & társadalominak min­
den tagja céltudatosan vegyen 
részt a közegészség megvédő]me­
zesében. Nem abból az okból, — 
mintha veszedelem tört volna 
ránk, hanem azzal a céllal, hogy 
.a fenyegető veszedelem ránk ne 
zúdulhasson.

Az ijedelem nemcsak merőben 
felesleges lenne, hanem szerfölött 
káros is. A kolera is olyan ellen­
ség amelyet úgy lehet legyőzni, 
ha bátrán állunk vele szemben. 
Az ijedtség már maga kész vesze­
delem, m,ert megbénulásával jár 
azoknak az erőknek, melyet a tes­
tet is cselekvésre és ellenállásra 
teszik köpesse. Az ijedt ember, a 
íemuleteben tejét vesztett társa- 
da om kesZ predaja minden baj­
nak. A bátorság mar maga fél- 
győzelem.

A bátorság mellett még főleg 
tisztaságra, van múlhatatlan 
szükség a kolera ellen való küz­
delemben. Legelső szabály, hogy 
gondosan megtisztított tápláló-

\

kot fogyaszszunk nem kevésbbé 
gondosan tisztává tett kézzel. A: 
lakást, a mellékhelyiséget, az el­
használt anyagokat tisztítsuk 
meg, fertőtlenítsük mészszel és 
karbolsavval. Egész életmódunk 
legyen tiszta., erkölcsileg is; óva- 

' kodjunk mindjén kicsapongástól, 
mert az elgyöngült szervezet me­
legágya a kórnak.

A család is, a község is minden 
izében legyen tiszta. A beteget 
azonnal el kell különíteni, és gon­
dosan ápolni. Aki koleragyanus 
megbetegedésével nem jelentke­
zik nyomban, azt; nem hagyják 
meg otthoni ápolás alatt, hanem 
járványkórházakba szállítják.

A miniszterelnök az alispánok­
hoz intézett körlevélben járvány-

A németek bombázzák 
Lyck-et.

A tóíos Sönsokbait áll«
Budapest, oki. (í. A Magyar 

Távirati Iroda jelenti: A Daily 
Mail szerint a németek hevesen

bombázzák Lyck-et. A város lán­
gokban áll, a környékről rémül­
ten menekül a lakosság.

Helyzetünk kedvező 
ifáramarossiigetnéL

e -- --- ■ — ,( ívj. T j
bizottságok megalakítására és 
önkéntes közegészségügyi szolgá­
latra hívja föl a magyar társa­
dalmat, ki tanítván egyszersmind 
a kolera ellen való védekezés 
módja, felől is. Olvassa el és vés­
se jól az emlékezetébe ezt a bölcs1 
szózatot mindenki.

Mi csak azt hangsúlyozzuk is-1 
metéltén, hogy: tisztaság és bá­
torság! Hiszen ezek a mi erkölcsi 
fegyvereink ,a külső ellenséggel 
szemben is. Tiszta a mi igazsá­
gunk, a mi ügyünk, a mi lelkiis­
meretünk, mert a háborút gonosz 
ellenségeink kényszeritették ránk 
* '1 «Zimt érdekeinket oltalmazza i 
dicső seregünk rettenthetetlen1 
bátorsággal; tisztaság és bátor-! 
ság segítségével fogja legyőzni j 
társadalmunk a belső ellenséget! 
is, a kolerát.

Rendületlenül hisszük ezt és| 
ebben a hitben nem szabad meg'- 
csalat koznunk.

Budapest, old. <>. A Magyar 
Távirati Iroda jelenti: A Ma­
gyar Hírlap nagykárolyi tudósí­
tás alapján írja: A helyzet Már- 
marosszigeínél számunkra ked­
vező. A hadvezetőség az opera-! 
dókról részleteket még nem kö-j 
zölhet. Munkácsi jelentések va­
lótlanoknak deklarálják azokat a 
híreszteléseket, mintha az oro­

szok a falvakat felégetnék és a 
lakosságot bántanák. Hatósága­
ink foganatosították az összes 
óvatossági rendszabályokat és a 
vasút mentén lévő községeket ki­
ürítették. A vonatok tele vannak 
menekültekkel. A menekültek be­
szélik, hogy az oroszokat Téeső- 
uél visszaverjük.

A porta nem nyitja meg
a Dardanellákét.

Járvány kórházak
részére takaró, szalmazsák, lepedő, ván 
kos, törülköző, törlőkendőn stb. leg­

olcsóbb árban kaphatók a
Magyar Kereskedelmi Vállalatnál

Miskolcz, Széchenyi-utca 9. 
a Koronával szemben. — Telephon 522

Budapest, old. 0. A Magyar, 
Távirati Iroda jelenti: Konstan­
tinápolyi híradás szerint a porta 
nem ijedt meg az angol és fran­
cia flotta demonstrációtól és nem! 
engedi magát terrorizálni az an­
tant hatalomtól. Anglia ultimá­
tumszerű intervjuban fenyegette 
meg Törökországot és követelte 
tőle, hogy Oroszország részére 
nyissa meg a Dardanellákat. Az 
angol és a francia tengeri flotta

már megjelent a török vizeken és 
demonstrativ felvonulást rende­
zett. Anglia most olyasmiért akar 
háborút Törökországgal, ami el­
len mindig tiltakozott: a Darda­
nellák megnyitása ellen. Most 
másképpen diktálnak az érdekei, 
hát másképpen is cselekszik. A 
porta azonban a flotta demonst­
rációt nem veszi komolyan és ki­
jelentette, hogy a Dardanellákat 
a háború végéig nem nyitja meg.

'-»i

Nyilatkozat.

A németeket inat annál visszaverték 
az ansol-jaoán támadást.

Budapest, old. 3. A MagyarI nál a németek visszaverték az 
Távirati iroda jelenti: Csingtau-I angol-japán támadást.

Tisztelettel tudatom a cigarettázó urakkal, hogy a FIUme-Trlestl
M im ÜM C ft gyár a háború által okozott nehéz viszonyokra

WVIIC*95O mm mßm való tekintettel, a
f lullCillIFi Aliiul szivarkahüvely árát 50 fí'lérre szállította le, a

könyvecskés szivarkapapir árát pedigIO fillérre. 
Azon felül forgalomba hozott egy 4 filléres csomagolású papirt Media ne spe- 
Clallté név alatt. Halás* Ferenc a Modiano Fiume-Triesti gyár vezérképviselője.------ - rveviASipn

Főraktár; Gál Mór m. klr dohány« és szíva*MHőnlcgességl árudájában.
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A belga király megiävsn- 
dőlte a világháborút.

Budapest, oki. G. A Magyar' belga király ekkor kijelentette: 
Távirati Iroda jelenti: A „Vos- _ ^égy hét múlva világhábo- 
sische Zeitung“ szerint a belga ki m lesz
rály megjövendölte a vnaghabo ,
rut A király ugyanis Almádéit-j A belga király akkor meg alig 
ben, hegy túra közben hallotta, — ha sejtette, hogy reá es orsza am 
lio.rv Ferencz Ferdinand trónörö- milyen szomorú napok varnak. -- 
kost és nejét Zsófia hercegnőt) Ezt nem merte volna megjővén- 
Szer aj evóban meggyilkoltak. A dóim.

Olasz lapok gróf Tisza nyilatko­
zatáról.

A Churchill intervju-Budapest, okt. 6. A Magyar, kozatáról. .
Távirati Iroda jelenti: Római la-; javai polemizáló kijelentésa <iz
pok nagyon szépen Írnak gróf Ti-; olasz újságok 
sea István miniszterelnök nyilat- kommentálják.

rokonszenvesen

Görögország fegyverrel védi 
iemleg@$ségé!e

Három napig orosz fogoly
- Az orosz harcmodor - Sikerült csel --
- Oroszok 8$ezel között — Megmenekülés - 
- Egy miskolci sebesült elbeszélése —

Egy sebesült katona hagyta el azok súlyosak, jó volt a magunk 
tegnap a kórházat, hogy haza- kötése is. A három napon mindig 
utazzék szüleihez. Három napig azt kaptuk, amit az orosz bete- 
orosz fogságban volt a sebsült ka gek és katonák egyaránt kap- 
tona, aki az orosz katonákról és nak: reggel egy boros pohárnyi 
fog-ságáról következő érdekes dől- pálinkát s egy egész orosz, négy­
gokat mondotta el A Reggel-nelc: szögletes prof onto! kaptunk. A
- A muszka katona kétféle: Pálillka büdös volt a k(V

gyámoltalan, meg kitűnő. Eme- nyár fekete, de hat kaptunk. 8 
zek a tüzérek, amazok » többiek ok is azt ettek, legfeljebb am, re­
mind. A muníciót nagyon paza- P»t, zöldséget, kukoricát

31

Budapest, okt. 6. A Magyar 
Távirati Iroda jelenti: A görög 
kormány hivatalosan közzéteszi,

bog nem rendelt el mozgósítást, 
csupán semlegességét védi és ez­
ért fegvverkezik.

Olaszország nem szállia meg
Valónál*

Budapest, okt. 6. A Magyar. 
Távirati Iroda jelenti: A Lokál! 
Anzeiger írja, ho*-"- Olaszország 
csak abban az esetben szállj a meg

Valónát, ha Idegen állam fenve 
geti. Mig ezt nem tapasztalja, — 
passzív marad.

Aranyat — vasért,

rolják, de bezzeg mi nem pazaro­
lunk annyi tenger golyót. Nem 
dicsekvésből mondom, de a mi ka­
tonáink kitünően lőnek. Vadá­
szoktól hallottam, hogy ha egy 
nap 100—140 töltést kilövünk, —-
abból a vadászok 90—130 esetben, ... . ,
mi pedig háromnegyedrészben ta Nefíiyednapon iszony agyutnzre
tálunk. Nem is győznők máskép, 
uram azt a fűszálnyi népet; pedig 
győzzük.

— K.-nál volt egy nagy csa­
tánk. Napok hosszat állandóan 
tűzben voltunk. Volt nap, mikor 
kora reggeltől késő éjjelig, tizen­
kilenc álló óráig nem állottak 
meg fegyvereink.

— Egy erdőben voltunk. Reg­
gelre virradtam pihenve, töltéssel

ossze-
tudtak harácsolni innen-onnan. 
Mi öten jól elmulattunk rajtuk, 
mert volt közöttünk egy fin, aki 
úgy ahogy tudott magyarul is, 
németül is, unalmunkban egymás 
dolgait meséltük el egymásnak, 

— De nem sokáig unatkoztunk.
e

riadtunk fel mindnyájan. — Mi 
azonnal megismertük a mi kedve­
seink szavát, de nem árultuk e! 
örömünket. Azonban felesleges 
volt a titkolózás: az oroszok 
ügyet se vetettek ránk. Kipked- 
tek-kapkodtak, majd egy óra inul 
va futott, a ki hirt. Ott hagyták 
mindenüket, a pálinkás tartályo­
kat, a sok fekete prófontot i,s, — 
bennünket és az ő sok sebesültjü 
két. Aki szaladni tudott, csak ar-íol ellátva vártuk mi lesz. Halai , . , „ ,, , .,, v ra gondolt, hogv a borét elvigye,más orosz sereg vonult szembe , . , ,,,.... ,T , ,, Puska, töltény, minden ott ma-velunlc. Nem sejtettek, hogy ott ,, ’ ,, . .radt. Rettentően telnek a magyar

Béla, Lővinger Lajos, Vajda Lajos, Pász­
tor Rózsi, Szabó Erzsiké, Szabó Maris­
ka, Székely Helén, Székely Edit, Székely 
Liliké, Kellner Helénke, id. Mayer Jó- 

Az Auguszta-alapra újabban zsef, Hauer Erzsébet, Hauer Olga, Hauer 
, N t Károly, Hauer Ilonka, Zsihóczki Julian-a kővetkezők acLakoztaK: na, Glatter László, Wesselényi Jánosné,

Neumann Zoltán, Demeter Miklós, 1 eme- ger^^ Sándorné, Anderkó Margit, Fried 
ter Miklós, Demeter Karolyne, I emeter Lajos, Raliczkai Lajosné, Kacki N.-né,
Károly, Demkó Mária, Varga Lajos, vai- Kacki N.-né, Blau Margit, Grosz Irén, 
ga Laiosné, Demkó Erzsébet, Loxmger \yejsz Sándor, Kirián Irénke, N. N„ N. 
Lajos, özv. Malinger S.-ne, Spitzel ldei- ^ Ledermayer Ilonka, Imry Jánosné, 
ta, Schvirtsch Józseíne, Va.yi Jozsel, Könyves Liliké, Jászay Ella, Varga 
Kohu Pál, Beluscsák Rózsiim, Schlesinger Lászlóné, Fűrész Ili, Elek Annus, Juhász 
Dóra, Gazsó Irma, Varga OUiha, Balog grzsébet, Bodnár Lajos, N. N„ Varga 
Manczi, Balog Pistike, Ungar rlenriv, jiona, Jelűnek Lászlóné, Lusztig Gábor, 
Zborovszky Vilma, ifi. Irsa József, Ltlé- ^aruczLa Erzsiké, Bertóthy Irén, G. L., 
«yi János, Etlényi Jánosné, Klein Jenő, CsiHag Böske, Gitta Mária, Roller 1st 
Schönfeld Margit, Kohn .lona, -.omi Ar- Gitta István, Molnár Gyula, Mól
minné, ifi. Irsa József ne, Sdioideld Ro- n^r Lenke, Molnár Béla, Molnár Ilike, 
za, Rado Etelka, Rado Jozse., Bru.l So- Molnár Klárika, Molnár Ilona, Schneider 
máiie, I eller Jozsefne, teller iizella, József, Wnktor Elza, özv. Pásztor Gá- 
Csepi János, Kőim Ernő, SpoLle Henrik, ])ornái Katunovics Erzsébet, Katunovics 
Reich Margit, Grosz Rezsinlte, Rosen- Margit, Irsa Amniska. Friedlender Hona, 
bliitth Betti, Klem Gizella, Rosenbhittli n. N„ Miclmay Béláné, Sztolek Emma, 
Dóriak, Bankó Annus, Qroszmann San- Vavga Mariska, Eszényi Irén. Szarka Jo- 
dor. Erdei Qyiiláne, Spiro Miklós Orr- Mllka_ Kalausz Róza, Tóth Erzsébet, Sz. 
stein Ilonka, Klein Boriska, Hochhauzer ] Dr. Steinfeld Frigyes, Szegő Emil, 
Liii, Hochhauzer Izsó, Ujházy Edith, N. pöstyéni Béláné, Pöstyéni Olga, Bacsó 
N., Hiba Maria, Holtzer Erzsébet, Hol- Borbála, W'cisz Annus, Offer Sári, Reiner 
tzer János, Liptai Margit, Stemmberger Aranka, Kun Juliska, Bernáth Eszter. 
Mariska, Rottenberg bereue, Meier Iren- 
ke, Kigyóssy Sándor, Erdélyi Dezső, özv.[
Szenszki Jánosné, Braun Lajos, Fried 
Salamon, Németh Árpád, Németh Árpád 
né, Dienes Lajosné, Friedmann Anna,
Demeter Dezső, Kövessi Gizella, Vidor 
Ilonka, ifi. Demeter Károly, Hartmann 
Miklós. Bacsa Kálmán, Zelkovics Zoltán,
Zelkovics Tibor, Gallas Erzsi, Gallas 
Margit, Szentiványi Anna, Burinda Ist­
vánná, Molnár Margit, Osvald József, —
Solymosi István, Toroczkay Jánosné,
Varga Amália, Kopnyik Lajos, N. N.
Markovics Rózsika, Róth Imre, Hartmann 
Ernő, Hartmann Mór, Werker Józsi, Mol­
nár Lajosné, Molnár Dezső, Molnár De- 
zsőné. Molnár Gizi, Molnár Rózsi, Czoiz 
ler Helén, Rácz Laiosné, Liebermann;
Böske, Rótli Lujza, Liebermami Laczi,:
Liebcrmann Aladár, Reiner László, Va- terítékre. A Grand Hotel söresar- 
dász Sári. Weinberger Szerén, Haskó Já-| noka valóban megérdemli azt a 
nosne, Wesselényi Miklós. Ducsay Ilon-! nmlnnV-
ka. Kormos Juliska, Dr. Rácz György,! ílaL> jntogatottsa^ot, aminek
Kopper Szerén, Koppcr Margit, Pető An 11 kitűnő vezetes folytan — ör- 
drás, Pető János, Pető Zsuzsika, Dombi rend.

vagyunk az erdőben. Mi pompás 
lesben vártuk őket. Vagy húsz­
szor annyian voltak, mint mi. —
És még messze más oldalról is 
mozgott a föld feketesége. Egy­
szerre megéreztük, hogy valami 
nagyot akarnak az oroszok. Be­
vártuk őket jó százötven lépésre.]
És ekkor mi pár százan sortüzet 
adtunk. Egyet, kettőt, hármat,...! 
tizet. Istenem, hogy hullott, pusz 
tűit a sereg. Esküszöm, hogy én Komoly és súlyos panaszszd 
magam ötöt lőttem halálra, amit fordult szerkesztőségünkhöz egy 
biztosan láttam. Mint a veszett kereskedő, aki elmondotta, hogy 
csorda vissza! vissza! menekül- a Széchenyi-utca 20. szám alatti 
tek hanyathomlok, ordítozva. Mi ház udvara valóságos kolerafé- 
utanuk, akkor kétszáz foglyot ej- szék. Nemcsak a szemét áll fel-

fogságtól az oroszok, azt hiszik, 
ott is oly féMmetesek vagyunk, 
mint a csatában. A mi csapata­
ink diadallal vonultak bea gyár­
telepre.

Ahol nem lantos a tisztaság
A rendőrség figyelmébe 1

tettünk.
— It sebesültem meg. Mieink

halmozva ezen a helyen, hanem 
egyéb más is, ami átható, kelle-

visszavonnltak, győzelemmel, de metlen és elviselhetetlen szagot

— A Grand Hotel sörcsarnok
tiszta, barátságosan berendezett 
helyiségei mostanában nagy lá­
togatottságnak örvendenek. Kü­
lönösen a tízórainál vannak so­
kan, de az ebédidő is forgalmas 
és élénk. A Grand Hotel sörcsar­
nokában pompás polgári étele­
ket, friss, ragyogóan tiszta italo­
kat szolgálnak fel. Nagy gondot 
fordítanak a konyhára, szakértő 
kezek vigyáznak arra, hogy úgy 
az étteremben, mint a sörcsar 
nokban Ízletes ételek kerüljenek

mi ott maradtunk nehányan sebe 
sültek az orosz halottak között. 
Csak igy lehet, hogy nem vettek 
észre bennünket, Délután jöttek 
az oroszok, akiket úgy megtize­
deltünk. Mieink már nem voltak 
s minket sebesülteket, ötünket, 
összeszedtek, úgy nyomultak elő 
re velünk együtt.

— Egy gyártelepen egy óriás 
raktárban halmoztak fel bennün­
ket orosz sebesültjiekkel együtt. 
Három napig voltunk itt mi öten 
az oroszok foglya. Egy gyönge 
sebesült orosz vigyázott reánk. 
Valami jól éltünk rabhoz képest, 
amit vártunk. Sebeinket ugyan 
nem kötötték be, de nem is voltak

áraszt magából, úgy, hogy az ud­
varban és a lakásokban szinte 
képtelen tartózkodni. A háziurat 
a lakók már több Ízben figyelnie/, 
tették, hogy tisztittassa ki a he­
lyet, mert feljelentik a rendőrsé­
gen. A háziúr azonban hallani 
sem akar arról, hogy az udvará­
ban tisztaság legyen. Ragaszko­
dik a mai állapothoz és nem tesz 
semmit.

LE6ELŐKEl6bP
VILAaOSI]
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A mostani járványos időkben 
kétszeresen veszedelmes ,a tisztá- 
tahmság. Mikor egyes vidékeken 
dühöng a kolera, mikor nekünk 
nemcsak ellenségeinkkel kell meg 
kiizdenünk, hanem az oroszok ál­
tal behurcolt fekete rémmel, ak­
kor ezt a veszedelmet az itthon- 
m aradiaknak kell elhárítani. Az 
illető háziúr azonban nem tesz

MisfcoW, 19)4 október 7.

Távirati Iroda jelenti: Csapa­
taink tegnap dél óta Técsőnól, 
nagy harcban állanak az oroszok­

ból kicsempészett orosz tenger- 
alatti hajó ügyében az orosz nagy 
követ kijelentette, hogy a ki-

semmit. És éppen ezért felhívjuk 
a rendőrség figyelmét a Széche­
nyi-utca 20. szám alatti ház ud­
varára. Szigorú vizsgálatot kell 
ezen a helyen tartani és ha mu­
lasztás történt, példás büntetés­
sel kell sújtani az olyan embert, 
aki nem tartja be a legelemibb 
kötelességének az esetleges jár- 
vánqyos megbetegedéseknek ele-

A harc még folyik. Kracs fal vénái 
szintén áll ütközet. Itt csapata­
ink elővédjükkel kétezer lengyel

csempészéshez Oroszországnak 
nincsen köze. A rejtélyes ügy 
alighanem komplikálódni fog. 
(Magyar Távirati Iroda.)

jót venni. Hogy a vizsgálat nem 
fog elmaradni, arról megvagyunk 
győződve, mivel úgy dr. Nagy 
Ferenc polgármester, mint dr. 
Rimóczy Józsiéf rendőrkapitány 
szigorúan ügyelnek arra, hogy a 
háziurak és mindenki meg tegye 
kötelességét a tisztasággal szem­
ben.

legionistával az oroszokat telje­
sen tönkreverték. Az oroszok va­
lamennyien elpusztultak, vagy 
fogságba estek.

ítélet a Gátié 
ügyben.

Budapest, okt. 6. Gatsó Gyulát, 
Csiszár Imre dr. rendőrfogalma­
zó gyilkosát az esküdtszék fel­
mentette.

Adakozzunk 
a Vörös Keresztnek I
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Megjön
a tábori poita
Hírek hazulról

Miskolcz, okt. 4.

A déli harctérről kaptuk ezt a 
kis hangulatos leírást: Délután 4 
óra, már az egész Lager türel­
metlen: még hire-hamva sincs a 
postának. Tegnap sem jött, mert 
a közvetítő posta-autót valahol 
defektus érte. Hát ma csak talán 
megjön. Az egész tábor feszült 
várakozással néz a messzi ország­
úira, melyen már felszáradtak a 
mély pocsolyák, végre a félho­
mályban feltűnik az ismerős sze­
kér.

Mindenki siet segíteni, egy perc 
alatt kiürül a kocsi. Szétosztják 
a brigád postáját és minden ez­
red sietve viszi zsákokban a saját 
leveleit, újságjait. Sötét van s 
igy a tiszti sátorban a gyertyák 
diszkrét világítása mellett, értsd 
alatta szabad tűzhelyet) kellemes 
melegénél kezdjük zászlóaljak 
szerint felosztani após tát.

Sok levél, levelező-lap érkezik, 
de az általános érdeklődést mégis 
csak a hírlapok keltik fel. Több 
napról érkezik egyszerre esti és 
reggeli lap vegyesen. Hamar ki­
kutatjuk a legújabb számot és 
szivszorongva nézzük, van-e ben 
no győzelmes hirt Mert csak az 
érdekel mindenkit. Győzni, min­
denáron győzni! A szétosztó al­
tisztek a jóabrátok postáját kü­
lön rakják, de ha tiszt észreveszi 
ezt, vagy hogy a szétosztás köz­
ben a saját levelét olvassa, akkor 
repül és a kitüntető bizalom el­
veszik. Ez avval a hátránynyal 
jár, hogy várhat a postájára egy 
jó órával tovább. Ezt csak az tud­
ja megérteni, aki már volt Jiátxi- 
ruban és megpróbálta azt is, hogy 
nyolc napig nem hir, levél. De 
erről igazán nem téliét a tábori 
posta, amely kitünően működik, 
hanem az ellenség amely megen­
gedte, hogy óriási távolságokat 
foglaljunk el tőle és igy a tábori 
postának szintén nagy távolsá­
gokra kell a leveleket küldeni. — 
De most már nagyon pontosan 
működik és ha eljön az este, min­
djén sátorban gyertyavilág mel­
lett hazagondoí mindenki köny- 
belábadt szemmel. Otthon az ab­
lakokat csapkodja az eső, itt a 
sátorlapot, de azért boldog az is, 
aki sátor alá jut. Csak az szomo­
rú, akinek nem jött levele. Aztán 
jönnek vissza a századoktól a le­
véltek. Csupa fájó megjegyzés: 
Gestorben, Spital, Vermisst és a 
postás a. tábori postán komor arc­
cal ezt is továbbítja a többi meg- 
cenzurázott levéllel együtt, pedig 
mennyi köny, mennyi fájdalom 
a fakad nyomában.

Az újságok aztán kézről-kézre 
járnak, mindenki mást olvas ki 
járnak, mindenki mást olvas ki 
belőle; mi csak azt érezzük, hogy 

legyőzünk mindent én 
mindenkit. És ha hazaérünk, — 
mindig szívesen emlékezünk visz- 
sza a mi tábori postánkra, a tá­
bori postásainkra.

— Női és férfi cipők minden 
formában és minőségben Ger­
hardt nál Miskolcz, Széchcnyi-ut- 
ca 14 .szám.Makulatúra papír kapható mm. 10 H.-ért

i e g u j a bb.
Érkezett éjjel 2 órakor.

Diadalmas előnyomulásunk
Galíciában.

Hivatalos jelentés az északi harctérről,
Budapest, okt. 6. Hivatalos jelentés: Úgy látszik, hogy a német, osztrák és magyar haderőknek 

Orosz-Lengyelországban való váratlan előnyomulása, teljesen meglepte az oroszokat. Az oroszok 
nagy erőket toltak ugyan Galíciából észak felé ezeket azonban a szövetségesek akkor, amidőn a 
Visztulán, öpatov irányában az átkelést megkísérelték, a folyón át visszavetettük és csapataink 
a Sandomirz melletti hídfőt elfoglalták. Galíciában tervszerűen előnyomulunk. — Tarnovszegnél 
egy orosz hadosztályt visszavetettünk, Hofer vezérőrnagy, a vezérkar főnökének helyettesei. (Köz­
ti: a, miniszterelnökségi sajtóosztály.)

Érkezett éjjel fél 3 órakor.

Verjük az oroszokat 
Máram árosban.

Nagy orosz veszteségek.
Számos hadifogoly. 

Tócsőnél még áll a harc,
Budapest, okt. 6. A Magyar kai. Katonáink az oroszok pozí­

cióit lépésről-Iépésre megszerzik.

Olaszország megsértett
semlegessége.

Róma, okt. 6. Az olasz kikötő-
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Terített asztalok
az orosz betörők tiszteletére.
Az asszonyok és gyermekek bosszúja.

A latos czal harc.
elpántlikáz

HÍREK
_ Kétezer korona jótékony cé­

lokra. A Miskolczi Református 
Női Filléregylet választmánya 
özv. háji Patay Gyuláne, sz. 
Szathmáry Király Anna elnökle-

Apróhlrdetés.

Visszavertük az oroszokat Si- 
ankiig, az uzsoki szoros ismét a 
mi birtokunkban van.

És most, hogy nyugodtan hajt­
hatja le mindenki a fejét, amikor 
már nem fél senki, — különben az 
eddigi félelem is alaptalan volt —- 
megírhatjuk a következő ícndki 
viil érdekes és a felvidéki ruthe- 
neket nagyon is jellemző történe­
tet. Az eset igaz. Egv becsületes, 
nyilt szivii magyar beszélte el, —- 
aki az egvik latorcavölgyi faluból 
érkezett Miskolczra.

Az ősz haja feltétlen tiszteletet 
követel, néha-néha a szeméhez 
nyúl és bütykös mutatóujjával 
megtörüli az előretörő könnyek­
től és ilyenkor igy sóhajt fel: Is­
tenem, hogy ilyesmi megtörtén­
hetik Magyarországban ....

Az öreg 60 év körüli gazda las­
san, kissé összefüggés nélkül be­
szél. Meglátszik rajta, hogy az 
események tömkelegé forr az em­
lékezetében és mindegyik tülek­
szik előre.
_Ott van a házam, meg a föl­

dem is a Latorca mellett. Nagyon 
szenet engem a folyó, mert Ina ki­
árad, az én földemet, meg a háza­
mat nem bántja. Én is szeretem a 
Latorcát. Hatvanegy néhány éve 
hajtom rá a jószágot itatni. Mi­
kor a háború kitört, valahogy 
eszembejutott, hogy ennek a fo­
lyón alt a vizét pirosra festi még 

, vér. De persze nem hittem . a 
;ondolatomnak. Már hogy is jö- 

tne ide, M a gyár országra az el­
lenség1? ...

így Gondolkoztam, de bizony 
mégis bejött a muszka. — Igaz 
ugvan, hogy mar kitettük őket, 
d® mégis berni voltak.

— Mikor a legelső hírét vettük 
a betörésnek, nem akartunk hitelt 
adni neki. Sokan azt mondtuk, —j 
hogy a rémlátók találták ki, aj 
gyávák, akik két hónap óta resz­
tednek. De mégis volt valami gva 
mis, amit eddig nem láttunk. —
A falu kevés kivétellel ruthén, 
magyarok alig vagyunk ötvenen. 
Ezeknek a ruthéneknek egy része 
mintha nagy lagzira. készültek 
volna, baromfit öltek, sütöttek, — 
főztek, a férfiak, lányok, meg 
asszonyok ünnepi ruhát húztak és

A magyaroknak tehát az volt
A magyarokank tehát az volt 

a gyanús, hogy a ruthének egy 
része ünneplőbe öltözött, sütöttek 
és főztek. Mintha vártak volna 
valamit, vagy valakit. Amint az 
események folytatása mutatja, 
tényleg várták. Orosz vendégeket 
vártak:

A falutól 8—10 kilóméternyire 
megdördült az első ágyú. — Egy 
látszik ez volt. a jel. A tarka vi- 
ganójti asszonyok, lányok és _ a 
vasárnapi ruhába bujt férfiak 
szeme felcsillant és torkuk sza­
kadtából ordították he a békés 
házakba: Jönnék ami testvére­
ink! Jaj lesz most nektek!

Rögtön az utcán volt a falu. 
Apraja-nagyja ki rohant és meg­
rémülve hallgatták az ágyudör- 
gést, amely egyre közeledett. Az 
árulók gyorsan eltűntek a házaik 
ha és megtettek mindleni előké­
születet. az oroszok fogadtatásá­
ra. Megtörhettek, gyertyát, gyuj

a,
go
bei

hittak, a szobákat
ták. i

De a falu, a magyarok es a ha-, 
zafias ruthének észbe kaptak! —, 
Minden megbeszélés nélkül ro­
hant ki-ki haza, kapát, kaszát 
fogtak és kivonultak a templom 
elé. A zűrzavar óriási volt. Han­
gok, értelmetlen dühtől reszkető 
hangok kapaszkodtak az őszi 
szélbe és együtt szálltak az ágya 
dörgéssel. __ . i

Ami ezután következett, szin­
te váratlan a nagy háború eddigi 
történetében. A magyarok és ha-! 
zafias rutének megrohanták az 
árulók házait. Nem bántották, 
hanem kényszeri tették őket, —j 
hogy vegyék fel velük a harcot. 

Rettenetes ütközet kezdődött. 
Férfi férfi ellen, asszony ellen 

leány-leány ellen és gyermek 
ellen. A férfiak ütő szerszámmal, 
kapával, kaszanyéllel, baltával és 
doronggal ütötték egymást. A 
nők kövekkel haj igái ták, a gyer­
mekek rikoltva karmolták egy-j 
más orcát. j

Az egyik ruthén leánynak bor-, 
zalmas ötlete támadt. Beszaladt 

konyhába és egy lapát izzó pa

Lakást, esetleg te^es ellátást kap­
hat 2 tagú családnál egy szolid nő 
vagy férfi. Cim a kiadóban. 396

Kié-; Hősapkák, érmelegitők, lábszár- 
! te“alatt”e hól-én ülést tartván, az vé^ök* harisnyák köttetnek, fejeié- 
! elnök indítványára elhatározta, sek el[“ä?tnak0 Herkules“ ha- 
j hogy az egylet" a Vörös Kereszt risnyakotődében, Szirma-utca 4.^

Egvlot céljaira ezer koronát ado-| ______________ __________ “^7
. mányoz; ezer koronát pedig" az­
zal a rendeltetéssel bocsát az el­
nökség rendelkezésére, hogy ab­
ból a tél folyamán nyomorba ju­
tott családokat segélyezzen, — A 
Miskolczi Református Női Fillér 
egylet, választmányának e nemes 
elhatározásáról, annak megjegy­
zésével teszünk említést, hogy e 
határozat az Egylet nemes ha­
gyományaival áll méltó össz­
hangban.

Több csinosan bútorozott szo­
ba külön bejárattal, villanyvilá- 
gitással kiadó Kossuth-utcá 11. 
szám alatt. 406

— Kimutatás a f. hó 4. és óén a 
miskolczi Vörös Kereszt Egylet 
választmány, pénztárába befolyt 
összegekről: Sikur Jánosné 5 K, 
Vandrák Györgync 5 K, Har­
sány község elöljárósága 57.67 K, 
Bloch Ármin 50 K, Miskolcz vá­
ros polgármesteri hivatala utján: 
Mérnök és építész egylet 250 K, 
Rosenberg Gyula és testvére cég 
személyzete 46 K.

a
rézzsal tért vissza, 
szórta az ellenséges 
a parazsat.

Messze a határtól egyre hallat­
szott az ágyudörgés, de mindig. 
halkabban és halkabban. j

Az árulók végre visszavonul-j 
tak házaikra. Rengeteg" bekötő- j 
zöt t fej és kéz, sánta, összekar-| 
mólt és égett arcú emberek vol-, 
tak láthatók. A hazafiasak győz 
tek.

Az ágyudörgés teljesen elült 
A mieink győztek. Az orosz visz-, 
szavon ült. Sebesülteket hoztak a 
Latorca-völgyi' faluba, Egy had-, 
nagy vezette a könnyű sebesültek 
csapatát. Ennek a hadnagynak 
(ettek jelentést a magyarok a,te-! 
ritett asztalokról, az ünneplőru­
hás ruthénekről és a borzalmas 
csatáról, ami a falu 
folyt le . .

A Latorca menti falu határá­
ban harminchét sárguló lomba fa 
változott át hirtelen bitóvá . . .

Kolera ellen védekezésül 
legjobb a szájat és kezeket

ANITOL OS vízzel sű­
rűn mosni. SÁN1T0L szerek 

(Szájvíz, fogpor, fogkrém, fog­
kefe) mindenütt kaphatók.

s
Eratomíkn&k

mindennemű felszerelések, meleg tri­
kók, nadrágok, karkeztyük, patent 

I lábszárvédók legolcsóbban beszerezhetők

Nemzeti Aruház 
HERSKOVITS MÓR

dlwatüiletíben
Miskolcz, Városháztér 19, Telefon 249.

I _ Kérelem a közönséghez. A
! legutóbbi napokban, mint tudjuk, 
számos vérhasban és kolerában 

ciu j/,/,u ,JU.-\ szenvedő katona érkezett__ Mis- 
Félőrülten kolezra. Ezeknek táplálására tor- 

asszonyokra mészetesen sokkal fokozottabb 
gonddal kell lenni, hiszen gyó­
gyulásuk úgyszólván ezen az 
egyetlen tényezőn fordul meg. — 
Igen szépen kérjük tehát közön­
ségünk azon nemeslelkü tagjait, 
kik el vannak tökélve rá, hogy Is 
ten és a haza nevében gyakorlati­
dé áldoza(készségükben meglan­
kadni nem fognak, gondoskodja­
nak arról, hogy a betegek ne 
szenvedjenek szükséget a rájuk 
nézve elsőrangú fontossággal bi­
rd következő tápszerekben: Tea, 
rum, cukor, cacaó, csokoládé és 
süteményfélék. Bis dat, qui cito 
dat, •—• kétszeresen ad, aki gyor­
san ad! Ez a régi latin közmon­
dás aligha igazolódnék he erőseb­
ben, mint az ő veszedelmes beteg- 

főutcáján' ségült meggyógyifására irányuló 
törekvésnél, ahol a segélyben va­
ló gyorsaság a lényeghez tartozó 
dolog. Szives adományokat a Ru- 
dolf-laktanyában 9—5 óráig vesz 
át az ezzel foglalkozó bizottság. 
Az adományokért előzetesen is 
köszönetét mond a Vörös Kereszt 
Egylet választmánya.

— Prémadományok. Miskolcz 
város hadsegélyző hivatalához 
1914. október hó 3-ától október hó 
6-ig a következő prémadományok 
érkeztek: Lehóczky Sándor és 
neje: egy férfi bunda, egy pár 
kéz tyű, két női boa, két női muff,' 
egy férfi muff. Plank Sándor né: 
négy női boa, három női muff. 
Friedrich Vilmosné: egy karakii 1 
kabát. Győri Nagy Samuné: két 
boa, három muff. Kertész Vil­
mosné: egy drb szürke szőrme. I 
özv. Tóth Lászlóim: egy boa, há-

galicziai menekült szellemi 
vagy fizikai alkalmazási 
keres. - Czim: J Adler, 

Gizella-uteza 3.

Hygiénikus selyemingek és nadrágok, 
valódi Jáger-féle gyapjú léli alsóingek, 
nadrágok és harisnyák, teveszőr mellé­

nyek és takarók.

Tábori haskötőkre valódi himalája fla­
nellé szürke- és fehérszinben, tábori hó­
sapkák és érmelegitők legolcsóbban és 

legjobb kivitelben

menyasszonyi kelengye- és női divat­
áruházában kaphatók.

APOLLO
nagy mozsöszlnhái 
W E1 © L § € H - palota

Műsor okt. 7-én és 8-án

A Treszkát kitaniiják.
Kacagtató tréfa.

Ms iraiis
Dráma 2 felvonásban.

hon.ü
Időszerű színmű,

Rendes helyárak.
Előadások kezdete hétköznapé j 
kon d. u. 6 és este fél 9 órakor. I

rom drb szőrme. N. N.: egy boa, 
egv sapka. özv. Karácsonyi Kál­
mánná: egy bunda, egy muff. — 
Szekeres János: egy boa. Scheelv- 
ter Mérné: egy szűnne kabát. — 
Reiner Anna: két kis bunda, két 
szőrme, két kis sapka. Özv. Ha­
rangi Menyhértnél három muff, 
egy szőrme. Dr. Altmami Ignác: 
egv sapka. (Folytatjuk.)

Uránia
Nagy Mozgőszinház

Műsor okt. 7-én és 8-án.
1500 méter mozgókép és 

160 színes vetített állókép.
Eddig egyedüli háborús film.

A jelen világháború.
Népek csatája.

És még több slágerkép.
— A legjobb gyermekcipők 

Gerhardtnál szerezhetők be Mis-
, kolez, Széchenyi-utca 14. szám. ....................
Nyomatott a kiadótulajdonos Klein és Ludvig könyvnyomdájában, Miskolcz,

Az előadások kezdete: Hétköznap d. u. fél
7 és este fél 9 órakor. Vasár- és ünnepnap 
d. u. fél 3, fél 5, fél 7 és este fél 9 órakor.


